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Examples of optative in indirect speech

ἐπεὶ δὲ τὰ τῶν θεῶν καλῶς εἶχεν, ἤρχετο πάλιν ὧδε. “ἐτύγχανον λέγων ὅτι πολλαὶ

καὶ καλαὶ ἐλπίδες ἡμῖν εἶεν σωτηρίας.

When the religious rites had been completed, he began again as follows. I was just saying that

we have many good hopes of being saved.

Xenophon Anabasis 3.2.10

ἐπεὶ δὲ τὰ τῶν θεῶν καλῶς εἶχεν, ἤρχετο πάλιν ὧδε. “ἐτύγχανον λέγων ὅτι πολλαὶ

καὶ καλαὶ ἐλπίδες ἡμῖν εἶεν σωτηρίας.

When the religious rites had been completed, he began again as follows. I was just saying that

we have many good hopes of being saved.

Xenophon Anabasis 3.2.10

καὶ ὃς τὸ μὲν πρῶτον ὤκνει τε καὶ οὐ πάνυ ἤθελεν ἀποκρίνασθαι· ἔπειτα μέντοι εἶπεν

ὅτι οἷ δοκοῖ σωφροσύνη εἶναι τὸ κοσμίως πάντα πράττειν καὶ ἡσυχῇ, ἔν τε ταῖς ὁδοῖς

βαδίζειν καὶ διαλέγεσθαι, καὶ τὰ ἄλλα πάντα ὡσαύτως ποιεῖν. καί μοι δοκεῖ, ἔφη,

συλλήβδην ἡσυχιότης τις εἶναι ὃ ἐρωτᾷς

And he at first was hesitant and didn't want to answer. But then he said that he thought that

moderation was doing everything quietly and in an orderly fashion.

Plato Charmides 159b

ἔνθα δὴ προσέρχεται Ξενοφῶντι τῶν πελταστῶν ἀνὴρ Ἀθήνησι φάσκων

δεδουλευκέναι, λέγων ὅτι γιγνώσκοι τὴν φωνὴν τῶν ἀνθρώπων.

Then one of the peltasts came up to Xenophon claiming to be a slave and saying that he knew

the language of the enemy.

Xenophon Anabasis 4.8
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ὁ γάρ τοι παῖς με ὁ Σάτυρος ἀπέδρα· καὶ δῆτα μέλλων σοι φράζειν ὅτι διωξοίμην

αὐτόν, ὑπό τινος ἄλλου ἐπελαθόμην.

My slave Satyrus had run away. And I was on the point of telling you that I was going to chase

after him, but I was distracted by something else.

Plato Protagoras 310c

ὁ γάρ τοι παῖς με ὁ Σάτυρος ἀπέδρα· καὶ δῆτα μέλλων σοι φράζειν ὅτι διωξοίμην

αὐτόν, ὑπό τινος ἄλλου ἐπελαθόμην.

My slave Satyrus had run away. And I was on the point of telling you that I was going to chase

after him, but I was distracted by something else.

Plato Protagoras 310c

ἐρομένου δέ μου τί αἱ θύραι νύκτωρ ψοφοῖεν, ἔφασκε τὸν λύχνον ἀποσβεσθῆναι τὸν

παρὰ τῷ παιδίῳ, εἶτα ἐκ τῶν γειτόνων ἐνάψασθαι.

I asked why the doors made a noise in the night; she told me that the child’s lamp had gone

out, and she had lit it again at our neighbor’s.

Lysias Speeches 1 14
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